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See the notice on TED website

443639-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de livraison de repas – “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за 
нуждите на ползвателите на социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за 
пълнолетни лица с психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”.
OJ S 122/2026 29/06/2026
Avis de marché – régime assoupli
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Adresse électronique: dzhedzheva@dryanovo.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите на 
социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”.
Description: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите на 
социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”. Доставката на храна обхваща 
ежедневна доставка по предварително зададено седмично меню на: 1.Закуска – закуска, 
/топла или студена напитка при приложимост/. 2.Обяд – супа, основно ястие, десерт. 3.
Следобедна закуска.4. Вечеря – вечеря, десерт. Местонахождение на обектите, до 
които трябва да се доставя храната – гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2. 
Обществената поръчка ще се изпълнява за: „ЦНСТПЛПР“ -1; „ЦНСТПЛПР“ -2; 
„ЦНСТПЛПР“ -3; „ЦНСТПЛПР“ -4; „ЦНСТПЛПР“ -5; „ЦНСТПЛПР“ -6; „ЦНСТПЛПР“ -7;
Identifiant de la procédure: d8a99513-6e9f-40b9-9399-6da9a6642971
Identifiant interne: 592139
Type de procédure: Ouverte
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Доставката на храна обхваща ежедневна доставка 
по предварително зададено седмично меню на: 1.Закуска – закуска, /топла или студена 
напитка при приложимост/. 2.Обяд – супа, основно ястие, десерт. 3.Следобедна закуска.
4. Вечеря – вечеря, десерт. Транспортното средство, с което се доставя храната да 
отговаря на нормативните изисквания за доставка на храните. Изпълнителят следва да 
транспортира доставяната храна за своя сметка, спазвайки всички хигиенни изисквания 
за превоз на храна. Използваното транспортно средство не трябва създава възможност 
за промяна на външния вид, мириса, вкуса и състава на храната, за замърсяване на 
храната, както и за преминаване на чужди и опасни за здравето на потребителя 
вещества. Транспортиране на готовата храна да се извършва при следните условия:1. С 
превозно средство, позволяващо подреждането на съдовете/опаковките по начин, който 
не допуска разливане и нарушение на структурата и целостта на храната по време на 
транспорта. 2.Превозното средство да е почистено, измито и дезинфекцирано преди 
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всяка употреба.3.Товаро – разтоварната дейност на готовата храна – предмет на 
обществената поръчка, се извършва от и за сметка на Изпълнителя. Местонахождение 
на обектите, до които трябва да се доставя храната – гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ 
№ 2. Обществената поръчка ще се изпълнява за: „ЦНСТПЛПР“ -1; „ЦНСТПЛПР“ -2; 
„ЦНСТПЛПР“ -3; „ЦНСТПЛПР“ -4; „ЦНСТПЛПР“ -5; „ЦНСТПЛПР“ -6; „ЦНСТПЛПР“ -7; 
Възложителят предоставя на изпълнителя седмично меню най - късно до ден четвъртък 
на предходната седмица за следващата седмица. Брой ползватели на социалните 
услуги – 105 ползватели на социални услуги. При реализиране на дейността се 
гарантира разнообразно седмично меню, с което да бъде осигурено балансирано 
хранене на потребителите, при спазване на изискванията за безопасност на храните и 
стандартите и норми за хранене. При приготвянето на храната да се спазват всички 
санитарно-хигиенни норми и изисквания на действащото законодателство и 
допълнителните предписания на здравните органи, въведени в условията на 
извънредна ситуация при необходимост. Опаковане на готовата храна се извършва по 
начин, който я предпазва от замърсяване. Настоящата обществена поръчка е за 
възлагане на услуга по Приложение № 2 ЗОП („Списък на социалните услуги и други 
специфични услуги“).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55521200 Services de livraison de repas
Nomenclature complémentaire (cpv): 55521200 Services de livraison de repas

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Местонахождение на обектите, до които трябва да се доставя храната – 
гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2  
Ville: Дряново
Code postal: 5370
Subdivision pays (NUTS): Габрово (BG322)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: За приготвянето на ястията да се използват качествени 
продукти, несъдържащи вредни за здравето примеси и добавки, като изпълнителя ще се 
придържа към определените менюта. В техническото си предложение участникът 
представя списък на основни доставчици и/ или производители, от които ще се 
снабдява с хранителните продукти, предмет на влагане и приготвяне. Организацията на 
работа на изпълнителя трябва да осигурява непрекъснатост на услугата, като при 
невъзможност на лице от екипа да изпълнява задълженията си поради временна 
неработоспособност, участникът трябва да предприеме необходимите мерки за 
осигуряване на непрекъснатост на процеса на изпълнение като осигури друго лице за 
времето на неработоспособността, което участникът декларира в свободен текст в 
техническото си предложение.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 450 702,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: В процедурата могат да подават оферти всички български 
или чуждестранни физически или юридически лица, включително техни обединения, 
както и всяко друго образувание, което има право да изпълнява дейностите предмет на 
поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. Клон на 
чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане на 



443639-2026 Page 3/11

обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори 
съгласно законодателството на държавата, в която е установен.Възложителят 
отстранява от процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал.1 и 
чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП,възникнали преди или по време на процедурата,като 
възложителят няма да прилага възможността по чл. 55, ал. 4 от ЗОП.Освен на 
основанията по чл. 54,ал.1 от ЗОП и чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП възложителят отстранява: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 на ЗОП;3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП;4. участници, които са свързани лица.5/ Участник,подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма,начин и срок и 
валидност; лице, което е нарушило забраната по чл.101,ал.9 или ал.10 от ЗОП.; 
участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП; съгласно чл. 35а, ал.3 от ППЗОП участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т.5 от ЗОП; в случаите на чл. 56, ал.2 от ЗОП при разглеждане предприетите от 
участника мерки за доказване на надеждност се прецени, че предприетите мерки не са 
достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника.6/Участници при които е 
налице обстоятелство по чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако не са приложими 
изключенията по чл.4 от същия закон; 7/ участник, за когото са налице обстоятелства по 
чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД;Няма право да участва или да представлява участник в 
процедурата, лице за което са налице обстоятелствата по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД; 
Който е предложил в организацията си на работа по - малко от три мерки за 
предотвратяване и/или по - малко от три мерки за преодоляване на посочен в 
указанията за участие риск. Отстранява се участник, за който има наложена временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, 
т. 1 от Закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН), във връзка с чл. 
83a, ал. 6 от ЗАНН. При подаване на офертата за участие участникът декларира 
липсата на основанията за отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез 
представяне на ЕЕДОП(съгласно изискванията на чл. 67, ал. 1 от ЗОП). В случай, че 
участникът е посочил, че ще използва подизпълнители, за всяко от тези лица се 
представя отделен ЕЕДОП, съдържащ информацията по чл.67, ал.1 от ЗОП; При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. (чл.59,ал.6 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение 
/ГИ/ е в размер на 2% от максималната стойност на договора без ДДС и се предоставя в 
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една от следните форми:1.парична сума;2.банкова гаранция; 3. застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Открита процедура – чл.73, ал.1 от ЗОП

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); е установено с влязло в сила наказателно 
постановление, или съдебно решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 
63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3, от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с 
акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен(чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП);обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); свързаност с друг 
участник по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби (ДР) на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа (ЗППЦК) съгласно чл. 101, ал. 11 от ЗОП и чл. 
107, т. 4 от ЗОП; има наложена временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за административните нарушения 
и наказания (ЗАНН), във връзка с чл. 83a, ал. 6 от ЗАНН.
Faillite: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Biens administrés par un liquidateur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите на 
социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”.
Description: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите на 
социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”. Доставката на храна обхваща 
ежедневна доставка по предварително зададено седмично меню на: 1.Закуска – закуска, 
/топла или студена напитка при приложимост/. 2.Обяд – супа, основно ястие, десерт. 3.
Следобедна закуска.4. Вечеря – вечеря, десерт. Местонахождение на обектите, до 
които трябва да се доставя храната – гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2. 
Обществената поръчка ще се изпълнява за: „ЦНСТПЛПР“ -1; „ЦНСТПЛПР“ -2; 
„ЦНСТПЛПР“ -3; „ЦНСТПЛПР“ -4; „ЦНСТПЛПР“ -5; „ЦНСТПЛПР“ -6; „ЦНСТПЛПР“ -7;
Identifiant interne: 592139

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55521200 Services de livraison de repas
Nomenclature complémentaire (cpv): 55521200 Services de livraison de repas

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Местонахождение на обектите, до които трябва да се доставя храната – 
гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2  
Ville: Дряново
Code postal: 5370
Subdivision pays (NUTS): Габрово (BG322)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 An

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 450 702,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: След изтичане на срока на договора, който ще се сключи в резултат от 
настоящото възлагане, ще бъде обявена нова обществена поръчка за нов период от 12 
месеца.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Изпълнителят се задължава при изпълнението да има разработен план за 
управление на отпадъците; Изпълнителят се задължава да осигури разделното 
събиране на хартия, стъкло, пластмаса, метал, органични отпадъци и битови отпадъци, 
получени при изпълнението на обществената поръчка. Почистващите продукти за 
осигуряване на хигиена в обекта следва да не съдържат вещества, пораждащи сериозно 
безпокойство, включени в списъка, предвиден в член 59 от Регламент (ЕО) № 1907/2006.
Не се допуска доставка на пресни плодове и зеленчуци, съдържащи остатъчни 
количества пестициди и нитрати над максимално допустимите стойности. По време на 
изпълнението на договора, изпълнителят се задължава да намали негативното 
въздействие върху околната среда, като трябва да положи усилия да оптимизира 
изразходването на вода, на енергия, както и да намали до минимум отпадъците, както и 
да изпълнява и други мерки, съгласно техническата спецификация и проекта на договор.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
nationaux

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Участникът трябва да има регистрация на обект/и от 
областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му/им 
за производство на храни, съгласно изискванията на чл. 12 от Закона за храните (Отм. 
ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.), когато същото към момента на подаване на оферти е в 
срока, за който е издадено, а в останалите случаи обектът в който ще се приготвя 
храната следва да е вписан в публичния национален регистър по чл. 24, ал. 1 от Закона 
за храните (ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г. и последващите му изменения и допълнения), а 
за чуждестранно лице – аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен 
регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен 
участника. Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, заверено копие от документ за регистрация на 
обект/и от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по 
местонахождението му/им за производство на храни, съгласно изискванията на чл. 12 от 
Закона за храните (Отм. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.), когато същото към момента на 
сключване на договора е в срока, за който е издадено, а в останалите случаи интернет 
адрес за достъп до националния регистър по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (ДВ, бр. 
52 от 09.06.2020 г. и последващите му изменения и допълнения). В случай, че 
участникът е чуждестранно лице той следва да представи валиден документ, с който да 
докаже, че има право да изпълнява дейности по предмета на поръчката в Република 
България, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо, респ. 
еквив. документ, изготвен съгласно националния закон на участника, издаден от 
компетентен орган от държавата, в която е установен, доказващ такава регистрация в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която е установен. 
Документите за доказване съответствието с поставеното изискване се представят от 
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участника, определен за изпълнител или при поискване в хода на процедурата – в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл.67, ал.8 от ЗОП възложителят няма 
да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. На основание чл. 42, ал. 1 ППЗОП възложителят 
изисква информацията за съответствие с критерия за подбор да се предостави чрез 
попълване в ЕЕДОП единствено на част IV „Критерии за подбор”, раздел „Общо 
указание за всички критерии за подбор”. На етап подаване на оферта при попълването 
на ЕЕДОП за удостоверяване на съответствието си с критерия за подбор участниците е 
достатъчно да попълнят ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, само раздел: „Общо 
указание за всички критерии за подбор”, съгласно чл. 42, ал.1 от ППЗОП чрез посочване 
на отговор „да” като не е задължително попълване на по – подробна информация в 
полетата на ЕЕДОП. Доказателства за обстоятелствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП, или при поискване в хода 
на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Най-ниска цена
Description: По критерия „най-ниска цена“ се оценява предложената от участника 
единична цена за дневно меню (цена на храноден за един човек) в евро без ДДС. 
Участниците се класират във възходящ ред спрямо предложената цена, като на първо 
място се класира участникът, предложил най-ниска цена.Офертата на участника с най – 
ниска единична цена за дневно меню (цена на храноден за един човек) в евро без ДДС 
получава максимален брой точки – 100 точки. Оценките на останалите оферти се 
изчисляват по формула, съгласно указанията за участие.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/592139
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/592139
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 7 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://app.eop.bg/today/592139
https://app.eop.bg/today/592139
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Facturation électronique: Autorisée

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалба може да се подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя от всяко заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по 
чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението 
за одобряване на промени в условията по обявената процедура
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ДРЯНОВО

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Numéro d’enregistrement: 000215729
Adresse postale: ул. Бачо Киро № 19
Ville: гр.Дряново
Code postal: 5370
Subdivision pays (NUTS): Габрово (BG322)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Даниела Генчева - гл. счетоводител ЦНСТПЛПР Дряново; телефон: 
0884087164; 0676/72962 , вътрешен 108
Adresse électronique: dzhedzheva@dryanovo.bg
Téléphone: 0884087164
Adresse internet: https://www.dryanovo.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1299

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:dzhedzheva@dryanovo.bg
https://www.dryanovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1299
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. „ Княз Александър Дондуков” 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 070018700
Adresse internet: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +35929406000
Adresse internet: https://www.moew.government.bg

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. "Триадица" № 2
Ville: София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: press@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 2811 9443
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: daec868e-825d-4d0e-99c2-db8c33f60107  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché – régime assoupli
Sous-type d’avis: 20
Date d’envoi de l’avis: 26/06/2026 13:36:49 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 443639-2026
Numéro de publication au JO S: 122/2026
Date de publication: 29/06/2026

mailto:press@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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